
3165

DOC 53 1410/004DOC 53 1410/004

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2011 2012

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 11 DE M. BONTE ET CONSORTS

Art. 2

Apporter les modifi cations suivantes:

1/ compléter le texte proposé au 1° par ce qui suit:

“1° le médiateur de dettes ouvre à cet effet un 

compte sur lequel sont versés tous les paiements faits 

au requérant. Le médiateur de dettes met le requérant 

en mesure d’être informé continuellement relativement 

au compte, aux opérations effectuées sur ce compte 

et au solde de ce compte.”;

2/ supprimer le 3°.

Nr. 11 VAN DE HEER BONTE c.s.

Art. 2

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1/ het 1° vervangen door wat volgt:

  

“1° de schuldbemiddelaar opent daartoe een re-

kening waarop alle betalingen aan verzoeker worden 

gestort. De schuldbemiddelaar stelt de verzoeker in 

staat doorlopend te worden geïnformeerd over de 

rekening, de verrichtingen erop en het saldo ervan.”.

2/ het 3° doen vervallen.
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N° 12 DE M. BONTE ET CONSORTS

Art. 2

Remplacer le 2° par ce qui suit:

“2° le § 4 est remplacé par ce qui suit:

“§ 4. Le médiateur de dettes met à la disposition 

du requérant, en se servant des montants qu’il perçoit 

en application du § 1er, 4°, un pécule au moins égal 

au montant protégé en application des articles 1409 

à 1412. Ce pécule peut être réduit pour une période 

limitée moyennant l’autorisation expresse écrite du 

requérant, mais il doit toujours être supérieur, tant dans 

le cadre du plan de règlement amiable que dans le 

cadre du plan de règlement judiciaire, aux montants 

visés à l’article 14 de la loi du 26 mai 2002 concernant 

le droit à l’intégration sociale, majorés de la somme des 

montants visés à l’article 1410, § 2, 1°.”

N° 13 DE M. BONTE ET CONSORTS

Art. 2/1 (nouveau)

Insérer un article 2/1 rédigé comme suit:

“Art. 2/1. Dans l’article 1675/10 du même Code, 

inséré par la loi du 5 juillet 1998 et modifi é en dernier 

lieu par la loi du 13 décembre 2005, les modifi cations 

suivantes sont apportées:

1/ il est inséré un § 2/1 rédigé comme suit:

 

“§ 2/1. Le plan de règlement amiable reprend l’état 

détaillé et actualisé des revenus et des moyens dispo-

nibles du ménage. L’annexe au plan, qui est uniquement 

communiquée au juge, comporte un état détaillé des 

charges et avoirs et, le cas échéant, de ceux de son 

ménage.”;

Nr. 12 VAN DE HEER BONTE c.s.

Art. 2

Het voorgestelde 2° vervangen als volgt:

“2° paragraaf 4 wordt vervangen door de volgende 

bepaling:

“§ 4. De schuldbemiddelaar stelt, uit de bedragen die 

hij met toepassing van § 1, 4°, ontvangt, ter beschikking 

van de verzoeker een leefgeld dat ten minste gelijk is 

aan het bedrag dat met toepassing van de artikelen 

1409 tot 1412 wordt beschermd. Met de uitdrukkelijke 

schriftelijke instemming van de verzoeker mag dit 

leefgeld even worden verminderd, maar moet altijd 

hoger zijn, zowel in de minnelijke als in de gerechtelijke 

aanzuiveringsregeling dan de in artikel 14 van de wet 

van 26 mei 2002 betreffende het recht op maatschap-

pelijke integratie bedoelde bedragen verhoogd met de 

som van de bedragen bedoeld in artikel 1410, § 2, 1°.”

Hans BONTE (sp.a)

Marie-Claire LAMBERT (PS)

Colette BURGEON (PS)

Franco SEMINARA (PS)

Sonja BECQ (CD&V)

Stefaan VAN HECKE (Ecolo-Groen!)

Ine SOMERS (Open Vld)

Daphné DUMERY (N-VA)

Nr. 13 VAN DE HEER BONTE c.s.

Art. 2/1 (nieuw)

Een artikel 2/1 invoegen, luidende:

“Art. 2/1. In het voorgestelde artikel 1675/10 van 

hetzelfde wetboek worden volgende wijzigingen aan-

gebracht:

1/ een § 2/1 invoegen, luidende:

 “§ 2/1. In de minnelijke aanzuiveringsregeling wordt 

opgenomen de gedetailleerde en geactualiseerde staat 

van de inkomsten en de beschikbare middelen van het 

gezin. De bijlage van het plan, dat enkel wordt bezorgd 

aan de rechter, bevat een gedetailleerde staat van de 

lasten en de tegoeden en in voorkomend geval van 

zijn gezin.”;
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2/ il est inséré un § 2/2 rédigé comme suit:

“§ 2/2. Le plan de règlement amiable indique de 

quelle façon le débiteur reçoit les informations visées 

à l’article 1675/9, § 1er, 4°;

3/ le § 5 est complété par l’alinéa suivant:

“Le plan de règlement amiable prend cours à la date 

de la décision d’admissibilité. Le juge peut déroger à 

ce principe par décision motivée.”

N° 14 DE M. BONTE ET CONSORTS

Art. 3

Remplacer le § 6, proposé, par ce qui suit:

“§ 6. Le projet indique la durée du plan de règlement 

amiable qui ne peut dépasser sept ans, à moins que 

le débiteur n’en sollicite la prolongation de manière 

expresse et motivée, en vue de sauvegarder certains 

éléments de son patrimoine et afi n d’assurer le res-

pect de la dignité humaine. Le juge statue sur cette 

demande, le cas échéant dans la décision par laquelle 

il prend acte de l’accord conclu.” 

N° 15 DE M. BONTE ET CONSORTS

Art. 5

Compléter cet article par un 3°, rédigé comme 

suit:

“3° au § 3, entre les mots “règlement collectif de 

dettes.” et les mots “S’il constate”, sont insérés les mots 

“Il veille notamment à l’inscription de tous les postes 

indispensables au maintien de la dignité humaine dans 

le plan de règlement amiable ou judiciaire et veille éga-

2/ een § 2/2 invoegen, luidende:

“§ 2/2. De minnelijke aanzuiveringsregeling bevat de 

manier waarop de schuldenaar de informatie ontvangt, 

bedoeld in artikel 1675/9, § 1, 4°;

3/ paragraaf 5 wordt aangevuld als volgt:

“De minnelijke aanzuiveringsregeling begint te lopen 

op de datum van de beschikking van toelaatbaarheid. 

De rechter kan hiervan afwijken bij gemotiveerde be-

slissing.”

Nr. 14 VAN DE HEER BONTE c.s

Art. 3

De voorgestelde § 6 vervangen als volgt:

“§ 6. Het ontwerp geeft de looptijd van de min-

nelijke aanzuiveringsregeling aan die niet langer mag 

zijn dan zeven jaar, tenzij de schuldenaar uitdrukkelijk 

en met opgave van redenen vraagt om de verlenging, 

met het doel bepaalde elementen van zijn vermogen 

te beschermen en de eerbiediging van de menselijke 

waardigheid te verzekeren. De rechter beslist over deze 

aanvraag, in voorkomend geval waarbij hij akte neemt 

van het gesloten akkoord.”

Hans BONTE (sp.a)

Marie-Claire LAMBERT (PS)

Colette BURGEON (PS)

Franco SEMINARA (PS)

Sonja BECQ (CD&V)

Stefaan VAN HECKE (Ecolo-Groen!)

Ine SOMERS (Open Vld)

Nr. 15 VAN DE HEER BONTE c.s.

Art. 5

Dit artikel aanvullen met een 3°, luidende:

“3° in § 3 wordt tussen de woorden “collectieve 

schuldenregeling.” en de woorden “Stelt hij een ver-

zuim vast,” de zin “Hij ziet er inzonderheid op toe dat 

alle posten die onontbeerlijk zijn voor het behoud van 

de menselijke waardigheid worden ingeschreven in de 
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lement à l’indexation du pécule de médiation sur base 

de l’indice des prix à la consommation.”

N° 16 DE M. BONTE ET CONSORTS

Art. 4/2 (nouveau)

Insérer un article 4/2 rédigé comme suit:

“Art. 4/2. L’article 1675/14, § 1er, du même code, 

inséré par la loi du 8  juillet 1998, est complété par 

l’alinéa suivant:

“Le médiateur de dettes répond du paiement du 

pécule dans les délais, aux dates convenues avec 

le requérant ou fi xées dans le règlement amiable ou 

judiciaire.”

N° 17 DE M. BONTE ET CONSORTS

Art. 5

Apporter les modifi cations suivantes:

1. dans le 1°, remplacer le § 1er proposé par ce 

qui suit:

“§ 1er. Peuvent seuls être désignés comme média-

teurs de dettes:

— les avocats, les officiers ministériels ou les man-

dataires de justice, pour autant qu’ils aient été agréés. 

Le Roi détermine les modalités de cet agrément. 

L’agrément n’est accordé que si le médiateur de dettes 

a suivi la formation organisée à cet effet par l’autorité 

compétente; 

minnelijke of gerechtelijke aanzuiveringsregeling en ziet 

eveneens toe op de aanpassing van het leefgeld aan 

het indexcijfer van de consumptieprijzen.” ingevoegd.”

Hans BONTE (sp.a)

Marie-Claire LAMBERT (PS)

Colette BURGEON (PS)

Franco SEMINARA (PS)

Sonja BECQ (CD&V)

Stefaan VAN HECKE (Ecolo-Groen!)

Daphné DUMERY (N-VA)

Ine SOMERS (Open Vld)

Nr. 16 VAN DE HEER BONTE c.s

Art. 4/2 (nieuw)

Een artikel 4/1 invoegen, luidende:

“Art. 4/2. Artikel 1675/14, § 1, van hetzelfde wetboek 

wordt aangevuld als volgt:

“De schuldbemiddelaar staat in voor een tijdige uit-

betaling van het leefgeld, op de data die werden over-

eengekomen met de verzoeker of die werden bepaald 

in de minnelijke of gerechtelijke aanzuiveringsregeling.”

Hans BONTE (sp.a)

Marie-Claire LAMBERT (PS)

Colette BURGEON (PS)

Franco SEMINARA (PS)

Sonja BECQ (CD&V)

Stefaan VAN HECKE (Ecolo-Groen!)

Ine SOMERS (Open Vld)

Nr. 17 VAN DE HEER BONTE c.s

Art. 5

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1. in het 1°, de voorgestelde § 1 vervangen door 

wat volgt:

“§ 1. Als schuldbemiddelaar kunnen alleen worden 

aangesteld:

— de advocaten, de ministeriële ambtenaren of de 

gerechtigde mandatarissen, op voorwaarde dat ze zijn 

erkend. De Koning bepaalt de nadere regels van die 

erkenning. De erkenning wordt slechts verleend indien 

de schuldbemiddelaar de daartoe door de bevoegde 

overheid georganiseerde opleiding heeft gevolgd.;
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— les institutions publiques ou les institutions pri-

vées agréées à cet effet par l’autorité compétente. Ces 

institutions font appel dans ce cadre à des personnes 

morales répondant aux conditions fi xées par l’autorité 

compétente.”;

2. insérer un 1°/1 rédigé comme suit:

“1°/1. Dans le § 3, l’alinéa 2 est remplacé par l’alinéa 

suivant:

“Tous les ans à dater de la décision d’admissibilité ou 

chaque fois que le juge le demande et au terme du plan 

de règlement, le médiateur de dettes remet au juge un 

rapport sur l’état de la procédure et son évolution. Le 

rapport devra décrire l’état de la procédure, les devoirs 

effectués par le médiateur, les motifs de la prolongation 

de délais, la situation sociale et fi nancière actualisée 

de la personne et les perspectives d’avenir, l’état du 

compte de la médiation et toute information que le 

médiateur estime utile. Y sera joint soit l’historique des 

mouvements du compte de médiation, soit le double 

des extraits de compte.”;

3. dans le 2°, remplacer l’alinéa 4 proposé par 

l’alinéa suivant:

“Le médiateur de dettes remet une copie du rapport 

au débiteur. Les créanciers peuvent prendre connais-

sance de ce rapport sur place au greffe.”

N° 18 DE M. BONTE ET CONSORTS

Art. 4/1 (nouveau)

Insérer un article 4/1, rédigé comme suit:

“Art. 4/1.  À l’article 1675/12 du même Code, inséré 

par la loi du 5 juillet 1998 et modifi é en dernier lieu par 

la loi du 13 décembre 2005, au § 4, sont apportées les 

modifi cations suivantes:

a) après les mots “le requérant”, les mots “, ne 

puissent être inférieurs” sont abrogés;

b) entre les mots “le requérant” et les mots “aux mon-

tants visés à l’article 14 de la loi du 26 mai 2002”, sont 

insérés les mots “mais doivent toujours être supérieurs”;

— de openbare instellingen of de daartoe door de 

bevoegde overheid erkende privé-instellingen. Die 

instellingen doen in dat verband een beroep op rechts-

personen die beantwoorden aan de door de bevoegde 

overheid gestelde voorwaarden.”;

2. een 1°/1 invoegen, luidende:

“1°/1. In § 3, wordt het tweede lid vervangen door 

het volgende lid:

“Elk jaar, te rekenen van de beschikking van toelaat-

baarheid of telkens wanneer de rechter er om verzoekt 

en bij het verstrijken van de aanzuiveringsregeling, be-

zorgt de schuldbemiddelaar de rechter een verslag over 

de stand en de evolutie van de procedure. Het verslag 

bevat met name een beschrijving van de stand van de 

procedure, van de verrichtingen van de schuldbemid-

delaar, de redenen voor de verlenging van de termijnen, 

de geactualiseerde sociale en fi nanciële toestand en 

de toekomstperspectieven van de persoon, de stand 

van de bemiddelingsrekening en alle inlichtingen die 

de bemiddelaar dienstig acht. Daarbij worden ofwel 

het overzicht van de bewegingen op de bemidde-

lingsrekening, ofwel het overzicht van de bewegingen 

op de bemiddelingsrekening, ofwel het dubbel van de 

rekeninguittreksels gevoegd.”;

3. in het 2°, het voorgestelde vierde lid vervangen 

door het volgende lid:

“De schuldbemiddelaar bezorgt een afschrift van het 

verslag aan de schuldenaar. De schuldeisers kunnen ter 

plaatse of op de griffie van dat verslag kennisnemen.” 

Nr. 18 VAN DE HEER BONTE c.s.

Art. 4/1 (nieuw)

Een artikel 4/1 invoegen, luidende:

“Art. 4/1.  In artikel 1675/12 van hetzelfde Wetboek, 

ingevoegd bij de wet van 5  juli 1998 en laatst gewij-

zigd bij de wet van 13  december 2005, worden in 

§ 4 de woorden “zonder dat de inkomsten waarover de 

verzoeker beschikt minder kunnen bedragen dan de 

bedragen bedoeld in artikel 14 van de wet van 26 mei 

2002 betreffende het recht op de maatschappelijke 

integratie” vervangen door de woorden “waarbij de in-

komsten waarover de verzoeker beschikt echter te allen 

tijde hoger moeten liggen dan de bedragen bedoeld in 

artikel 14 van de wet van 26 mei 2002 betreffende het 
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c) ce paragraphe est complété par les mots suivants 

“, majorés de la somme des montants visés à l’article 

1410, § 2, 1°”.

N° 19 DE M. BONTE ET CONSORTS

Art. 6 (nouveau)

Insérer un article 6 rédigé comme suit:

“Art. 6. L’article 5, 1°, entre en vigueur à une date à 

fi xer par le Roi”.

N° 20 DE M. BONTE ET CONSORTS

Art. 7 (nouveau)

Insérer un article 7 rédigé comme suit:

“Art. 7. La présente loi s’applique au règlement col-

lectif de dettes dont la décision d’admissibilité a été 

prononcée après son entrée en vigueur.”

N° 21 DE M. BONTE

Art. 4

Supprimer cet article.

N° 22 DE MME DUMERY ET CONSORTS

Art. 3

Remplacer le § 6 proposé par ce qui suit:

“§ 6. Le projet indique la durée du plan de règlement 

amiable qui ne peut dépasser sept ans, à moins que 

le débiteur ou le médiateur de dettes n’en sollicite la 

prolongation de manière expresse et motivée. Le juge 

recht op de maatschappelijke integratie, vermeerderd 

met de som van de bedragen bedoeld in artikel 1410, 

§ 2, 1°.”.

Nr. 19 VAN DE HEER BONTE c.s.

Art. 6 (nieuw)

Een artikel 6 invoegen, luidende:

“Art. 6. Artikel 5, 1°, treedt in werking op een door 

de Koning te bepalen datum”.

Nr. 20 VAN DE HEER BONTE c.s

Art. 7 (nieuw)

Een artikel 7 invoegen, luidende:

“Art. 7. Deze wet is van toepassing op de collectieve 

schuldenregeling waarvan de beschikking van toelaat-

baarheid werd uitgesproken na haar inwerkingtreding.” 

Hans BONTE (sp.a)

Marie-Claire LAMBERT (PS)

Colette BURGEON (PS)

Franco SEMINARA (PS)

Sonja BECQ (CD&V)

Stefaan VAN HECKE (Ecolo-Groen!)

Daphné DUMERY (N-VA)

Ine SOMERS (Open Vld)

 

Nr. 21 VAN DE HEER BONTE 

Art. 4 

Dit artikel doen vervallen.

Hans BONTE (sp.a)

Nr. 22 VAN MEVROUW DUMERY c.s.

Art. 3

De voorgestelde § 6 vervangen als volgt:

“§ 6. Het ontwerp geeft de looptijd aan van de minne-

lijke aanzuiveringsregeling die niet langer mag zijn dan 

zeven jaar, tenzij de schuldenaar of schuldbemiddelaar 

uitdrukkelijk en met opgave van redenen vraagt om 
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statue sur cette demande, le cas échéant en prenant 

acte de l’accord conclu.”

JUSTIFICATION

Outre le débiteur, le médiateur de dettes doit, lui aussi, 

pouvoir demander une prolongation. La raison en est que les 

motifs du débiteur doivent davantage être recherchés dans la 

protection d’un patrimoine. Toutefois, le médiateur de dettes 

doit également pouvoir demander une prolongation de ce 

délai lorsqu’il l’estime dans l’intérêt du plan de règlement. Les 

motifs peuvent être indépendants de l’intérêt ou du patrimoine 

du débiteur. L’étalement des remboursements en cas de 

surendettement en est un exemple.

Il ne faut par ailleurs par inscrire d’objectifs ni de motifs 

dans cette disposition, sous peine de courir le risque d’inscrire 

des avantages unilatéraux dans la loi.

N° 23 DE MME DUMERY ET CONSORTS

(sous-amendement à l’amendement n° 13)

Art. 3

Supprimer le point 3 proposé. 

JUSTIFICATION

Lorsque le plan de règlement amiable prend cours à la date 

de la décision d’admissibilité, cela peut poser problème au mé-

diateur de dettes dans l’exécution de sa tâche de médiation. 

Cette disposition pourrait en effet contraindre le médiateur à 

constituer des réserves supplémentaires avec effet rétroactif 

afi n de pouvoir payer les créanciers. Si, par exemple, le délai 

est prolongé de six mois, le problème du manque de réserves 

pour procéder à des remboursements avec effet rétroactif est 

également amplifi é de manière proportionnelle. 

N° 24 DE MME DUMERY ET CONSORTS

(sous-amendement à l’amendement n° 16)

Art. 4/2 (nouveau)

Remplacer les mots “L’article 1675/14, § 1er, du 

même Code, inséré par la loi du 8  juillet 1998, est 

complété par l’alinéa suivant” par les mots “Dans le 

même Code, il est inséré, sous une section 5, un article 

1675/13ter rédigé comme suit:”.

de verlenging. De rechter beslist over deze aanvraag, 

in voorkomend geval waarbij hij akte neemt van het 

gesloten akkoord.”  

VERANTWOORDING

Naast de schuldenaar moet ook de schuldbemiddelaar 

een verlenging kunnen aanvragen. De reden hiervoor is dat 

de motieven van de schuldenaar veeleer moeten worden 

gezocht in het beschermen van een vermogen. Echter, de 

schuldbemiddelaar moet ook kunnen verzoeken om een 

verlenging van deze termijn wanneer hij dit in het belang 

acht van de aanzuiveringsregeling. De motieven kunnen los 

staan van het belang of het vermogen van de schuldenaar. 

Voorbeeld hiervan: de spreiding van afbetalingen bij een 

overgrote schuldenlast. 

Verder moeten er geen doelen of redenen worden opge-

nomen in deze bepaling, omdat anders het risico bestaat dat 

eenzijdige voordelen worden ingeschreven in de wet.    

Nr. 23 VAN MEVROUW DUMERY c.s.

(subamendement op amendement nr. 13)

Art. 3

Het punt 3 doen vervallen. 

VERANTWOORDING

Wanneer de aanzuiveringsregeling begint te lopen op de 

datum van de beschikking van toelaatbaarheid, kan dit de 

schuldbemiddelaar voor problemen stellen bij het uitvoeren 

van zijn bemiddelingstaak. Deze bepaling zou er namelijk voor 

zorgen dat de schuldbemiddelaar met terugwerkende kracht 

extra reserves moet aanleggen om de schuldeisers te kunnen 

betalen. Wanneer de termijn met bijvoorbeeld zes maanden 

wordt verlengd, wordt ook het probleem van het gebrek aan 

reserves om terugbetalingen uit te voeren met terugwerkende 

kracht, evenredig vergroot.  

Nr. 24 VAN MEVROUW DUMERY c.s.

(subamendement op amendement nr. 16)

Art. 4/2 (nieuw)

De woorden “artikel 1675/14, § 1, van hetzelfde 

Wetboek, wordt aangevuld als volgt” vervangen door 

de woorden “In hetzelfde Wetboek wordt onder een 

afdeling 5 een artikel 1675/13ter ingevoegd, luidende:”.
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JUSTIFICATION

Nous estimons que c’est là l’endroit approprié pour insérer 

cette disposition dans la loi. 

N° 25 DE MME BECQ ET M. BONTE

(sous-amendement à l’amendement n° 14)

Art. 3

Dans le § 6 proposé, remplacer les mots “Le juge 

statue sur cette demande, le cas échéant dans la déci-

sion par laquelle il prend acte de l’accord conclu.” par 

les mots “Le juge statue sur cette demande. Le cas 

échéant, il prend acte de l’accord conclu.”

JUSTIFICATION

Correction d’ordre linguistique.   

N° 26 DE MME BECQ ET CONSORTS

(sous-amendement à l’amendement n° 20)

Art. 7 (nouveau)

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 7. À l’exception de l’article 5, 1°/1 et 2°, la pré-

sente loi s’applique au règlement collectif de dettes 

dont la décision d’admissibilité a été prononcée après 

son entrée en vigueur.”

JUSTIFICATION

Comme nous l’avons déjà dit dans l’amendement n° 20, 

nous ne souhaitons pas, en principe, que la présente loi inter-

vienne dans les règlements collectifs de dettes déjà en cours. 

VERANTWOORDING

Wij vinden dit de gepaste plaats in de wet om deze bepa-

ling in te voegen. 

Daphné DUMERY (N-VA)

Manu BEUSELINCK (N-VA)

Flor VAN NOPPEN (N-VA)

Reinilde VAN MOER (N-VA)

Nr. 25 VAN MEVROUW BECQ EN DE HEER BONTE

(subamendement op amendement nr. 14)

Art. 3

In de voorgestelde § 6, de woorden “De rechter 

beslist over deze aanvraag, in voorkomend geval waarbij 

hij akte neemt van het gesloten akkoord.” vervangen 

door de woorden “De rechter beslist over deze aan-

vraag. In voorkomend geval neemt hij akte van het 

gesloten akkoord.”

VERANTWOORDING

Taalkundige verbetering.   

Sonja BECQ (CD&V)

Hans BONTE (sp.a)

Nr. 26 VAN MEVROUW BECQ c.s.

(subamendement op amendement nr. 20)

Art. 7 (nieuw)

Dit artikel  vervangen als volgt:

“Art. 7. Met uitzondering van artikel 5, 1°/1 en 2° is 

deze wet van toepassing op de collectieve schuldenre-

gelingen waarvan de beschikking van toelaatbaarheid 

werd uitgesproken na haar inwerkingtreding.”

VERANTWOORDING

Wij beogen met deze wet in beginsel niet tussen te komen 

in reeds lopende collectieve schuldenregelingen zoals reeds 

gesteld in amendement nr. 20. 
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L’obligation de fournir des informations (rapport et copies) 

peut cependant entrer directement en vigueur, notamment en 

vue d’augmenter la transparence des règlements collectifs 

de dettes en cours, ce qui cadre avec la ratio legis de la loi.  

De verplichting tot het verstrekken van informatie (verslag 

en afschriften) kan echter wel onmiddellijk in werking treden 

zodat ook de transparantie van de reeds lopende collectieve 

schuldenregelingen wordt vergroot, wat strookt met de ratio 

legis van de wet.  

Sonja BECQ (CD&V)

Daphné DUMERY (N-VA)

Hans BONTE (sp.a)
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